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ΠΡΑΚΤΙΚΑ
Συνεδρίαση της 23ης Ιουλίου 2024

ΒΡΥΞΕΛΛΕΣ 

Η συνεδρίαση αρχίζει στις 9.04, υπό την προεδρία του Luděk Niedermayer (προσωρινού 
προέδρου).

1. Εκλογή του προέδρου ή της προέδρου

Απόφαση: Η Aurore Lalucq (S&D) εκλέγεται διά βοής κατόπιν πρότασης του Jonás 
Fernández (S&D).

Η συνεδρίαση συνεχίζεται υπό την προεδρία της Aurore Lalucq (προέδρου).

Κατόπιν αιτήματός του, ο Fulvio Martusciello (EPP) λαμβάνει τον λόγο για μια σύντομη 
δήλωση. 

2. Εκλογή αντιπροέδρων με χωριστές ψηφοφορίες

 Εκλογή του πρώτου ή της πρώτης αντιπροέδρου

Η Kira Peter-Hansen (Greens/EFA) προτείνει τον Damian Boeselager (Greens/EFA) ως 
υποψήφιο για τη θέση του πρώτου αντιπροέδρου. Η Enikö Györi (PFE) προτείνει τον 
Pierre Pimpie (PFE) ως υποψήφιο για τη θέση του πρώτου αντιπροέδρου. 

Απόφαση: Μετά από μυστική ψηφοφορία, ο Damian Boeselager εκλέγεται πρώτος 
αντιπρόεδρος με 38 ψήφους υπέρ, 8 ψήφους κατά και 4 αποχές.

 Εκλογή του δεύτερου ή της δεύτερης αντιπροέδρου

Απόφαση: Ο Ľudovít Ódor (Renew) εκλέγεται διά βοής κατόπιν πρότασης της 
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Stéphanie Yon-Courtin (Renew).

 Εκλογή του τρίτου ή της τρίτης αντιπροέδρου

Απόφαση: Ο Luděk Niedermayer (EPP) εκλέγεται διά βοής κατόπιν πρότασης του 
Markus Ferber (EPP).

 Εκλογή του τέταρτου ή της τέταρτης αντιπροέδρου

Ο Giovanni Crosetto (ECR) εξ ονόματος της ομάδας ECR ζητεί αναβολή της 
ψηφοφορίας προκειμένου να συμμορφωθεί με τους νέους κανόνες για την ισόρροπη 
εκπροσώπηση των φύλων στο Προεδρείο. Μετά από ψηφοφορία με ανάταση του 
χεριού, η εκλογή του τέταρτου αντιπροέδρου αναβάλλεται.

3. Ανακοινώσεις της προέδρου: Ο πρόεδρος ενημερώνει τα μέλη για τη διανομή ενός 
πακέτου υποδοχής στην επιτροπή ECON.

4. Ημερομηνία διεξαγωγής της προσεχούς συνεδρίασης

Δευτέρα 2 Σεπτεμβρίου 2024, 15.00-18.30

Η συνεδρίαση λήγει στις 9.24.
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